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Mesdames, Messieurs,

Votre commission a examiné ce projet de loi au cours 
de sa réunion du 10 mars 2026.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF

M. Jan Jambon, vice-premier ministre et ministre des 
Finances et des Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et des Institutions culturelles fédérales, commence par 
exposer brièvement l’historique de ce dossier. En juil-
let 2017, le conseil des ministres a décidé de confier la 
gestion des comptes publics à bpost pour une période 
de cinq ans. L’Inspection des Finances a alors recom-
mandé de mettre ce marché en concurrence. Cet avis 
a été suivi et une étude a été lancée. Celle-ci a donné 
lieu à la décision du conseil des ministres de mai 2024 
d’attribuer la procédure concurrentielle avec négociation 
concernant la fourniture et la gestion d’un système de 
compte de paiement pour les besoins de l’autorité fédérale 
et l’exécution de services de paiement à partir de ces 
comptes de paiement à BNP Paribas Fortis. Depuis le 
1er janvier 2026, les comptes de l’autorité fédérale – les 
comptes 679 – sont donc gérés par BNP Paribas Fortis.

La mise en concurrence de ce marché public per-
mettra aux pouvoirs publics de réaliser des économies 
considérables. Selon les estimations, le coût annuel 
de 39 millions d’euros devrait être ramené à environ 
15 millions d’euros en 2026.

Lors du transfert de cette mission de bpost à BNP 
Paribas Fortis, il est apparu clairement que bpost avait 
très souvent élaboré des solutions sur mesure au fil 
des ans. Sous la direction du SPF Finances, plusieurs 
groupes de travail ont été mis en place afin de tendre vers 
une uniformisation maximale des processus. Différentes 
solutions ont également été recherchées pour les assi-
gnations postales.

Le ministre donne une brève explication sur les assi-
gnations postales. Une assignation postale est utilisée 
lorsqu’un citoyen n’a pas communiqué de numéro de 
compte à l’administration pour recevoir ses paiements. Il 
peut s’agir de sa pension, mais aussi par exemple d’un 
remboursement de crédit d’impôt. Bpost reçoit l’argent 
de l’administration, prépare une enveloppe pour chaque 
citoyen, puis le facteur la remet à domicile conformément 
à la procédure d’un envoi recommandé. 

Le coût par assignation postale s’élève à environ 
50 euros. Tant en Flandre qu’à Bruxelles, l’utilisation 

Dames en Heren,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken tijdens 
haar vergadering van 10 maart 2026.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING

De heer Jan Jambon, vice-eersteminister en minister 
van Financiën en Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en de Federale Culturele Instellingen, start met 
de geschiedenis van dit dossier kort toe te lichten. In 
juli 2017 heeft de ministerraad beslist het beheer van de 
overheidsrekeningen toe te vertrouwen aan bpost voor 
een periode van vijf jaar. De Inspectie van Financiën 
adviseerde toen om deze opdracht in mededinging 
te plaatsen. Dit advies van de Inspectie werd gevolgd 
en een studie werd opgestart. Dit resulteerde in de 
beslissing van de ministerraad van mei 2024 om de 
mededingingsprocedure met onderhandeling over de 
terbeschikkingstelling en het beheer van een systeem 
van betaalrekeningen voor de behoeften van de fede-
rale overheid en de uitvoering van de betalingsdiensten 
vanaf deze betaalrekening te gunnen aan BNP Paribas 
Fortis. Sinds 1 januari 2026 worden de rekeningen van 
de federale overheid, de 679-rekeningen, beheerd door 
BNP Paribas Fortis.

Het in de markt plaatsen van deze overheidsop-
dracht levert de overheid een aanzienlijke besparing op. 
Van een jaarlijks kost van 39 miljoen euro wordt verwacht 
dat in 2026 nog kosten zullen moeten worden betaald 
ten belope van ongeveer 15 miljoen euro.

Tijdens de overdracht van bpost naar BNP Paribas 
Fortis werd duidelijk dat bpost heel vaak oplossingen op 
maat had uitgewerkt over de jaren heen. Onder leiding 
van de FOD Financiën werden verschillende werkgroe-
pen opgestart om maximaal te streven naar uniforme 
processen. Ook voor de postassignaties werd gezocht 
naar verschillende oplossingen.

De minister licht de postassignaties kort toe. Een 
postassignatie wordt gebruikt wanneer een burger geen 
rekeningnummer heeft doorgegeven aan de overheid om 
zijn betalingen te ontvangen. Men denke in dat verband 
aan het pensioen van de betrokkene, of aan de terugbe-
taling van een belastingkrediet. Bpost ontvangt het geld 
van de overheid, maakt voor elke burger een envelop 
klaar en de postbode bezorgt die vervolgens aan huis 
volgens de procedure voor aangetekende zendingen.

De kosten per postassignatie bedragen onge-
veer 50 euro. In zowel Vlaanderen als Brussel wordt 
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d’assignations postales a déjà été arrêtée depuis 
plusieurs années.

C’était un choix délibéré du gouvernement précédent 
de ne pas inclure le volet des assignations postales dans 
le marché public lancé pour la gestion des comptes 
de paiement. Étant donné la spécificité du processus, 
il n’existe en effet en Belgique qu’un seul partenaire 
capable de fournir ce service. Lorsque ce gouvernement 
est entré en fonction, aucune solution n’avait encore été 
trouvée pour la problématique des assignations postales.

Il n’était pas possible pour BNP Paribas Fortis de 
reprendre ce service. Bpost pouvait prolonger le service 
d’un an, mais les coûts nécessaires pour cela étaient 
excessivement élevés. Par conséquent, le gouvernement 
a décidé en juillet 2025 de mettre fin aux assignations 
postales à partir du 1er janvier 2026, lors de la reprise 
par BNP Paribas Fortis.

En parallèle, il a été décidé de lancer un marché public 
pour l’utilisation de cartes prépayées, afin de permettre 
au public vulnérable qui utilise les assignations postales 
de passer à ce système. Il a également été décidé de 
passer des assignations postales aux chèques circulaires.

Le citoyen reçoit un chèque circulaire dans sa boîte 
aux lettres. Il ne doit donc pas nécessairement être 
présent à son domicile au moment de la réception. Il 
peut ensuite présenter ce chèque circulaire au bureau de 
poste ou à l’agence BNP Paribas Fortis la plus proche 
pour l’encaisser sur son compte ou l’échanger contre 
des espèces.

En septembre 2025, le Service fédéral des Pensions 
et la Direction générale Personnes handicapées (DG 
HAN) ont dû constater qu’aucun candidat ne s’était 
manifesté concernant le marché public relatif aux cartes 
prépayées. Compte tenu du délai limité qui arrivait à 
échéance le 1er janvier 2026, le gouvernement a décidé 
de miser pleinement sur le passage aux chèques circu-
laires. Tant le Service fédéral des Pensions que la DG 
HAN ont élaboré leur campagne de communication à 
partir de juillet 2025.

Les assignations postales ne sont plus possibles 
depuis le 1er janvier 2026. En 2025, le Service fédéral 
des Pensions et la DG HAN ont invité à plusieurs reprises 
les citoyens à transmettre leur numéro de compte. De 
très nombreux citoyens ont donné suite à cet appel. En 
ce qui concerne le Service fédéral des Pensions, les 
assignations postales ont été ramenées d’environ 13.000 
par mois à un peu moins de 3000 en décembre 2025. 
Nombre de citoyens étaient donc prêts à passer au 

al enkele jaren geen gebruik meer gemaakt van 
postassignaties.

Het was een bewuste keuze van de vorige regering 
om het onderdeel postassignaties niet op te nemen in 
de overheidsopdracht voor het beheer van de betaalre-
keningen. Gezien de specifieke aard van het proces is 
er in België immers slechts één partner die deze dienst 
kan leveren. Bij het aantreden van deze regering was er 
nog geen oplossing uitgewerkt voor het probleem van 
de postassignaties.

BNP Paribas Fortis kon die dienstverlening niet overne-
men. Bpost kon die dienstverlening wel nog een jaar op 
zich nemen, maar de kosten daarvoor waren buitensporig 
hoog. Derhalve heeft de regering in juli 2025 besloten om 
per 1 januari 2026 (datum van overname van het beheer 
van de betaalrekeningen door BNP Paribas Fortis) een 
einde te maken aan de postassignaties.

Gelijklopend daarmee werd besloten een overheidsop-
dracht uit te schrijven voor het gebruik van prepaidkaarten, 
opdat kwetsbare doelgroepen die gebruikmaken van 
postassignaties daarnaar zouden kunnen overstappen. 
Er werd ook besloten om over te stappen van postas-
signaties naar circulaire cheques.

Een circulaire cheque ontvangt de burger thuis in de 
brievenbus. De burger hoeft op dat moment dus niet 
thuis te zijn. Met deze circulaire cheque kan de burger 
naar het dichtstbijzijnde postkantoor of BNP Paribas 
Fortis kantoor om daar de cheque ofwel te laten storten 
op zijn of haar rekening ofwel de cheque om te ruilen 
voor cash geld.

In september 2025 heeft de Federale Pensioendienst 
samen met de Directie-generaal Personen met een 
Handicap (DG HAN) moeten vaststellen dat er geen 
enkele kandidaat was voor de overheidsopdracht voor 
de prepaidkaarten. Gelet op de beperkte periode die 
er was tot 1 januari 2026, heeft de regering beslist om 
volop in te zetten op de overstap naar circulaire cheques. 
Zowel de Federale Pensioendienst als DG HAN hebben 
elk hun communicatiecampagne verder uitgebouwd 
vanaf juli 2025.

Sinds 1 januari 2026 zijn de postassignaties niet langer 
mogelijk. In 2025 hebben de Federale Pensioendienst en 
DG HAN meerdere oproepen gedaan aan burgers om hun 
rekeningnummer door te geven. Heel veel burgers hebben 
dit ook gedaan. Voor de Federale Pensioendienst betekent 
dit een daling van maandelijks ongeveer 13.000 postas-
signaties naar net iets minder dan 3000 postassignaties 
in december 2025. Veel burgers waren dus bereid over 
te schakelen op betalingen per overschrijving, wat nog 
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paiement par virement bancaire, qui reste le moyen le 
plus rapide et le plus sûr de recevoir des paiements.

Les citoyens qui n’ont pas communiqué de numéro 
de compte ont été transférés automatiquement vers un 
système de chèques circulaires. Les frais normalement 
facturés aux citoyens pour l’échange de ces chèques 
sont pris en charge par les pouvoirs publics afin qu’aucun 
coût supplémentaire ne leur soit imputé.

Le Service fédéral des Pensions suit de près la situa-
tion et contacte au besoin les services locaux, tels que 
le CPAS, afin d’aider les citoyens. Des réunions de 
suivi sont organisées à ce sujet non seulement au sein 
du comité de gestion du Service fédéral des Pensions, 
mais également avec des organisations de défense 
d’intérêts telles que le Conseil consultatif fédéral des 
aînés (CCFA), dont l’OKRA est membre. Le ministre 
s’emploie à ne laisser aucun citoyen sans possibilité 
d’accéder à sa pension.

Lors du dernier versement de fin janvier 2026, 979 
citoyens utilisaient encore un chèque circulaire pour 
recevoir leur pension. En moins d’un an, le Service 
fédéral des Pensions a réussi à convaincre 12.000 des 
13.000 citoyens concernés de recevoir leurs paiements 
par virement bancaire. Il s’agit d’un résultat satisfaisant 
pour lequel le ministre tient à remercier expressément 
le Service fédéral des Pensions.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

A. Questions et observations des membres

Mme Ellen Samyn (VB) se félicite du succès des 
chèques circulaires. L’intervenante demande si des 
chiffres sont disponibles concernant la tranche d’âge des 
personnes qui ne disposent pas d’un numéro de compte 
bancaire. S’agit-il de personnes âgées ou de jeunes?

Le système des chèques circulaires est appelé à 
disparaître. Dans quel délai cessera-t-il d’exister?

Le ministre a indiqué que le transfert du marché public 
de bpost à BNP Paribas Fortis permettra d’économiser 
environ 24 millions d’euros. L’intervenante constate qu’il 
s’agit d’une économie considérable.

Elle aborde ensuite la collaboration entre le Service 
fédéral des Pensions et la DG HAN. Qu’en est-il des 

steeds de snelste en meest veilige wijze is om betalin-
gen te ontvangen.

Burgers die geen rekeningnummer hebben doorgege-
ven werden automatisch overgeschakeld op een circulaire 
cheque. De kost die normaal moet worden betaald door 
de burger om deze in te ruilen wordt gedragen door de 
overheid zodat er voor de burger geen extra kosten zijn.

De Federale Pensioendienst volgt van nabij de situ-
atie op en neemt indien nodig contact op met de lokale 
diensten, zoals het OCMW, om de burgers te helpen. Er 
zijn hierover opvolgvergaderingen binnen het beheers-
comité van de Federale Pensioendienst, maar ook met 
belangenorganisaties zoals de Federale Adviesraad voor 
Ouderen (FAVO) waar onder andere OKRA lid van is. 
De minister streeft ernaar geen burgers achter te laten 
zonder dat zij aan hun pensioen kunnen geraken.

Bij de laatste uitbetaling van eind januari 2026 waren 
er nog 979 burgers die gebruikmaken van een circulaire 
cheque om hun pensioen te ontvangen. Op minder dan 
een jaar tijd is de Federale Pensioendienst erin geslaagd 
om 12.000 van de 13.000 burgers te overtuigen om 
hun betalingen per overschrijving te ontvangen. Dit is 
een mooi resultaat waarvoor de minister de Federale 
Pensioendienst uitdrukkelijk wil bedanken.

II. — ALGEMENE BESPREKING

A. Vragen en opmerkingen van de leden

Mevrouw Ellen Samyn (VB) is verheugd over het suc-
ces van de circulaire cheques. De spreekster vraagt zich 
af of er cijfers beschikbaar zijn over de leeftijdscategorie 
van mensen die niet over een bankrekeningnummer 
beschikken. Gaat het om oudere of jongere mensen?

Het systeem van de circulaire cheques is een uitdo-
vend systeem. Tegen wanneer houdt dit systeem op te 
bestaan?

De minister stelt dat de overheveling van de over-
heidsopdracht van bpost naar BNP Paribas Fortis een 
besparing van ongeveer 24 miljoen euro inhoudt. De 
spreekster stelt vast dat het om een aanzienlijke be-
sparing gaat.

De spreekster gaat in op de samenwerking tussen de 
Federale Pensioendienst en DG HAN. Hoe staat het met 
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personnes qui ne sont pas familiarisées avec les outils 
numériques? Recevront-elles des informations supplé-
mentaires sur la façon d’encaisser leur chèque?

De plus en plus d’agences bancaires ferment leurs 
portes. Cette évolution est-elle prise en compte? Car 
toutes les localités ne disposent pas d’un bureau de 
poste. L’intervenante songe à cet égard aux petits villages.

Le Service fédéral des Pensions et la DG HAN s’en-
gagent à offrir un accompagnement aussi personnalisé 
que possible. Comment celui-ci sera-t-il concrètement 
mis en œuvre?

Qu’en est-il des procurations qui peuvent être données 
aux enfants ou à d’autres personnes? Une procuration 
pour un chèque circulaire peut-elle être donnée à un tiers?

Le ministre savait que le système des assignations 
postales prendrait fin le 1er janvier 2026. Pourquoi le projet 
de loi n’est-il examiné qu’aujourd’hui par la commission?

Mme Caroline Désir (PS) souligne que la mesure à 
l’examen, à savoir le remplacement de l’assignation 
postale par un chèque circulaire, dépasse la simple 
mesure d’ordre pratique. Elle a un impact considérable 
sur l’accès à la pension d’un petit groupe de personnes 
très vulnérables. L’intervenante souligne qu’aucune 
concertation n’a d’ailleurs été menée, alors que le Conseil 
d’État l’avait jugé nécessaire. Le Conseil d’État souligne 
que la mesure n’a fait l’objet d’aucune concertation au 
sens de la loi du 19 décembre 1974, alors qu’il s’agit 
de dispositions qui règlent les modalités de paiement 
des pensions.

Le ministre a répondu que les dispositions de ce 
chapitre ne pouvaient être interprétées comme des 
“règlementations fixant les modalités des paiements 
des pensions”, en ce qu’elles ne modifient qu’un mode 
de paiement.

Le ministre peut-il préciser la différence entre “modalité 
de paiement” et “mode de paiement”? L’intervenante est 
perplexe. Sur quelle base juridique le ministre estime-
t-il que le remplacement de l’assignation postale par 
le chèque circulaire ne constitue pas une modification 
des modalités de paiement? Le remplacement prévu 
entraînera des déplacements, des contraintes horaires, 
des coûts et des risques accrus de non-recours.

Comme le souligne le Conseil d’État, la consultation 
du seul Comité de gestion du Service fédéral des pen-
sions ne peut remplacer la concertation formelle avec 
les syndicats prévue par la loi de 1974.

personen die digitaal niet helemaal mee zijn? Krijgen ze 
extra informatie over hoe ze hun cheque moeten innen?

Er verdwijnen meer en meer bankkantoren uit het 
straatbeeld. Wordt met deze trend rekening gehouden? 
Er is immers niet overal een postkantoor aanwezig. De 
spreekster denkt daarbij aan kleinere dorpen.

De Federale Pensioendienst en DG HAN verbinden 
zich ertoe om een zo gepersonaliseerd mogelijke be-
geleiding aan te bieden. Hoe gebeurt dat concreet?

Wat met volmachten die aan kinderen of andere be-
trokkenen kunnen gegeven worden? Kan een volmacht 
voor een circulaire cheque aan derden gegeven worden?

De minister was ervan op de hoogte dat op 1 januari 
2026 het systeem van postassignaties een einde zou 
nemen. Waarom wordt het voorliggende wetsontwerp 
pas vandaag in commissie behandeld?

Mevrouw Caroline Désir (PS) wijst erop dat de voorlig-
gende maatregel, de vervanging van de postwissel door 
een circulaire cheque, meer is dan een louter praktische 
maatregel. Deze maatregel heeft een geweldige impact 
op de toegang tot het pensioen voor een kleine groep 
uiterst kwetsbare mensen. De spreekster benadrukt 
dat er trouwens geen overleg gepleegd werd, terwijl dit 
volgens de Raad van State wel moest. De Raad van 
State benadrukt dat de maatregel niet het voorwerp 
uitmaakte van enig overleg in de zin van de wet van 
19 december 1974, ook al betreft het bepalingen die de 
uitbetalingsvoorwaarden van de pensioenen regelen.

De minister antwoordde dat de bepalingen van dit 
hoofdstuk niet kunnen worden geïnterpreteerd als “maat-
regelen houdende vaststelling van de uitbetalingsmodali-
teiten”, aangezien zij slechts een betalingswijze wijzigen.

Kan de minister het verschil verduidelijken tussen 
“betalingsmodaliteit” en “betalingswijze”? De spreekster 
vindt dit verwarrend. Op basis van welke rechtsgrond 
is de minister van mening dat de vervanging van de 
postwissel door de circulaire cheque geen wijziging van 
de betalingsvoorwaarden inhoudt? De voorgenomen 
vervanging brengt verplaatsingen, tijdsdruk, kosten en 
verhoogde risico’s van niet-verhaal met zich mee.

Het louter overleg met het beheerscomité van de 
Federale Pensioendienst kan het formele overleg met de 
vakbonden, zoals voorzien in de wet van 1974, niet ver-
vangen. Dit wordt door de Raad van State onderschreven.
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Le Conseil d’État attire aussi l’attention sur les excep-
tions à la possibilité de paiement par chèque circulaire, 
exceptions qui sont susceptibles de poser question au 
regard du principe d’égalité et de non-discrimination. 
Derrière ces exceptions, on trouve des personnes âgées 
confinées à domicile, à mobilité réduite, sans agence 
bancaire à proximité, sans accès aux services bancaires 
numériques et parfois en interdiction bancaire.

Quels seront les critères pour pouvoir bénéficier 
d’une exception? Combien de personnes seront concer-
nées? L’OKRA et le Conseil consultatif fédéral des aînés 
demandent explicitement le maintien du paiement à 
domicile ou d’une option équivalente. Ils estiment que le 
chèque circulaire n’est pas une alternative valable pour 
les personnes peu mobiles ou confinées à domicile.

Ils soulignent la diminution du nombre d’agences, les 
horaires restreints, la difficulté à obtenir des espèces, 
le coût facturé et le rôle social du facteur.

Pourquoi le ministre n’a-t-il pas donné suite aux sug-
gestions visant à maintenir le paiement à domicile ou 
un système équivalent pour le groupe cible? Comment 
le ministre peut-il concrètement garantir que personne 
ne risquera, en pratique, de ne pas pouvoir percevoir 
sa pension? L’intervenante songe ici aux personnes 
qui n’ont pas de compte bancaire, aux personnes à 
mobilité réduite ou à celles qui ne peuvent pas quitter 
leur domicile.

Mme Désir estime que le gouvernement agit à nouveau 
de manière extrêmement chaotique et sans anticipation. 
Depuis le 1er janvier 2026, les assignations postales ne 
sont plus utilisées en raison de la fin du contrat avec bpost. 
Le conseil des ministres a pris cette décision le 2 juin 
2025. Qu’a fait le ministre dans l’intervalle? Comment les 
pensions sont-elles payées depuis le 1er janvier 2026? 
Le ministre a-t-il lancé un appel d’offres? Que s’est-il 
passé exactement depuis juin 2025?

Mme Isabelle Hansez (Les Engagés) souscrit aux 
objectifs du projet de loi à l’examen. La suppression 
de l’utilisation de l’assignation postale est logique et 
s’inscrit dans le cadre de l’augmentation des paiements 
par virement bancaire. La mesure envisagée vise à 
améliorer l’efficacité, à renforcer la sécurité et à simplifier 
la gestion des paiements publics. Le projet de loi offre, 
avec le chèque circulaire, une solution alternative aux 
personnes qui n’ont pas accès aux services bancaires 
de base.

Le chèque circulaire maintient la possibilité de paiement 
pour certains bénéficiaires vulnérables, notamment les 

De Raad van State vestigt tevens de aandacht op 
de uitzonderingen op betaling via circulaire cheque, 
die een probleem kunnen opleveren met betrekking tot 
het gelijkheids- en non-discriminatiebeginsel. Achter 
deze uitzonderingen vinden we ouderen die aan huis 
zijn gekluisterd, met een beperkte mobiliteit, zonder 
een bankfiliaal in de buurt, zonder toegang tot digitale 
bankdiensten, en die soms een verbod hebben om te 
bankieren.

Wat zullen de criteria zijn om van een uitzondering te 
kunnen genieten? Om hoeveel mensen zal het gaan? 
OKRA en de Federale Adviesraad voor Ouderen vra-
gen expliciet om de thuisbetaling of een gelijkwaardige 
optie te behouden. Zij zijn van mening dat de circulaire 
cheque geen geldig alternatief is voor mensen die niet 
erg mobiel zijn of aan huis gebonden zijn.

Ze benadrukken de vermindering van het aantal kan-
toren, de beperkte openingstijden, de moeilijkheid om 
aan contant geld te komen, de kosten die in rekening 
worden gebracht en de sociale rol van de postbode.

Waarom is de minister niet op de suggesties ingegaan 
om de thuisbetaling of een gelijkwaardig systeem voor 
de doelgroep te behouden? Welke concrete garanties 
kan de minister geven zodat niemand in de praktijk het 
risico loopt zijn of haar pensioen niet te kunnen innen? 
De spreekster denkt dan aan mensen zonder bankre-
kening, mensen met een beperkte mobiliteit of mensen 
die hun woonst niet kunnen verlaten.

Mevrouw Désir is van mening dat de regering opnieuw 
uiterst chaotisch en niet vooruitziend handelt. Vanaf 
1 januari 2026 wordt niet meer met postwissels gewerkt 
vanwege het einde van het bpost-contract. De minister-
raad heeft op 20 juni 2025 deze beslissing genomen. 
Wat heeft de minister in de tussentijd gedaan? Hoe 
worden de pensioenen betaald sinds 1 januari 2026? 
Heeft de minister een aanbesteding uitgeschreven? Wat 
is er precies gebeurd sinds juni 2025?

Mevrouw Isabelle Hansez (Les Engagés) onderschrijft 
de doelstellingen van het voorliggende wetsontwerp. 
Het afschaffen van het gebruik van de postwissel is 
logisch en sluit aan bij de toenemende betalingen via 
bankoverschrijving. De voorgenomen maatregel beoogt 
efficiëntie, is veiliger en maakt een eenvoudiger beheer 
van overheidsbetalingen mogelijk. Het wetsontwerp biedt 
met de circulaire cheque een alternatieve oplossing voor 
mensen die geen toegang hebben tot basisbankdiensten.

De circulaire cheque behoudt de mogelijkheid tot 
betaling voor bepaalde kwetsbare begunstigden, met 
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personnes âgées, les personnes isolées et celles qui 
ne disposent pas d’un compte bancaire.

Pour l’intervenante, cette transition des assignations 
postales vers de nouveaux modes de paiement néces-
sitera un accompagnement. Certaines personnes très 
âgées ou physiquement éloignées des services ban-
caires pourraient rencontrer des difficultés pratiques 
pendant la transition. Il appartient au Service fédéral 
des pensions et à la DG HAN de mettre en place une 
forme d’accompagnement afin d’éviter toute rupture 
dans l’accès aux prestations.

La réforme envisagée soulève la question plus géné-
rale de l’inclusion financière. Si les virements bancaires 
deviennent la norme, il faudra veiller à ce que ceux qui 
restent en marge du système bancaire ne soient pas 
progressivement exclus de toute une série de dispositifs 
publics.

Combien de bénéficiaires qui doivent passer à un 
autre moyen de paiement sont encore payés aujourd’hui 
par assignation postale?

Le ministre peut-il expliquer les mesures d’aide 
concrètes qui seront mises en place par le Service 
fédéral des pensions et la DG HAN afin que la mesure 
envisagée ne porte pas préjudice aux bénéficiaires 
vulnérables?

Mme Anja Vanrobaeys (Vooruit) se réjouit que seules 
979 personnes utilisent encore les chèques circulaires. 
L’intervenante salue la campagne lancée par le Service 
fédéral des Pensions, qui a permis de faire passer 
le nombre de 13.000 utilisateurs d’assignations pos-
tales à 979 utilisateurs de chèques circulaires. Plus de 
12.000 personnes sont donc passées au paiement par 
virement bancaire. C’est le moyen le plus sûr pour les 
utilisateurs d’accéder à leur argent.

L’intervenante souligne que les 979 personnes res-
tantes sont souvent des personnes vulnérables, qui ne 
disposent pas d’un compte bancaire ni de connaissances 
numériques. Il est important qu’elles puissent encore 
bénéficier de services physiques.

Le Service fédéral des pensions et la DG HAN de-
vraient prévoir un accompagnement plus personnalisé 
pour ces personnes. La possibilité de travailler avec des 
procurations ou de recourir à personnes de confiance 
est à l’étude.

L’intervenante craint malgré tout que cette opération 
ne soit difficile à mettre en œuvre. Les agences ban-
caires disparaissent du paysage et il est très pénible 
pour les personnes âgées de devoir faire appel à leurs 

name ouderen, mensen die geïsoleerd zijn en mensen 
die niet over een bankrekening beschikken.

Voor de spreekster zal deze overgang van postwissel 
naar nieuwe betaalmethoden ondersteuning vereisen. 
Sommige hoogbejaarden of mensen die fysiek ver verwij-
derd zijn van bankdiensten kunnen tijdens de overgang 
met praktische problemen te maken krijgen. Het is aan 
de Federale Pensioendienst en DG HAN om een vorm 
van begeleiding in te voeren, om elke onderbreking van 
de toegang tot uitkeringen te voorkomen.

De voorgenomen hervorming werpt de meer algemene 
kwestie van financiële inclusie op. Als bankoverschrijvin-
gen de norm worden, dan moet ervoor gezorgd worden 
dat zij die aan de rand van het banksysteem blijven 
staan, niet geleidelijk worden uitgesloten van een hele 
reeks publieke systemen.

Hoeveel begunstigden die moeten overstappen naar 
een ander betaalmiddel worden vandaag nog per post-
wissel betaald?

Kan de minister de concrete steunmaatregelen toe-
lichten die zullen worden ingevoerd door de Federale 
Pensioendienst en DG HAN zodat de voorgenomen 
maatregel de kwetsbare begunstigden niet schaadt?

Mevrouw Anja Vanrobaeys (Vooruit) is verheugd dat 
nog maar 979 mensen met de circulaire cheques wer-
ken. De spreekster spreekt haar waardering uit voor de 
campagne die door de Federale Pensioendienst werd 
opgezet, waardoor het cijfer van 13.000 postassignaties 
daalde naar 979 gebruikers van een circulaire cheque. 
Dus meer dan 12.000 mensen zijn overgeschakeld naar 
betaling via bankrekening. Dit is de meest veilige manier 
voor de gebruikers om aan hun geld te raken.

De spreekster stelt dat de overgebleven 979 personen 
dikwijls kwetsbaar zijn, mensen zonder bankrekening, 
mensen die digitaal niet geletterd zijn. Het is belangrijk 
dat er voor hen nog fysieke dienstverlening is.

Er zou door de Federale Pensioendienst en door DG 
HAN meer persoonlijke begeleiding voorzien worden voor 
deze mensen. De sporen van werken met volmachten 
of werken met vertrouwenspersonen worden verkend.

De spreekster vreest dat dit toch een moeilijke opera-
tie zal zijn. Bankkantoren verdwijnen uit het straatbeeld 
en het is voor ouderen zeer vervelend om voor digitale 
transacties een beroep te doen op hun kinderen. Mevrouw 
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enfants pour effectuer des transactions numériques. 
Mme Vanrobaeys craint que ces initiatives ne rencontrent 
une certaine résistance. Des pistes alternatives sont-
elles envisagées? Quelles initiatives ont été prises et 
ont-elles été couronnées de succès?

En raison du retrait des banques des zones rurales, 
les gens doivent se rendre en ville pour bénéficier de 
services, mais pour les personnes âgées, ce n’est pas 
toujours évident.

L’intervenante insiste sur l’importance de la gratuité. 
Pour les personnes qui touchent une petite pension, le 
moindre frais d’encaissement d’un chèque fait une réelle 
différence. Seuls BNP Paribas Fortis et bpost travaillent 
gratuitement, les autres banques refusent de le faire. 
Mais que se passe-t-il s’il n’y a pas d’agence bpost ni 
BNP Paribas Fortis dans le village où réside la personne 
concernée? Une concertation est-elle en cours avec 
les autres banques afin de permettre l’encaissement 
gratuit des chèques?

Le projet de loi précise que le chèque circulaire doit 
rester accessible aux plus vulnérables. L’intervenante 
fait référence à l’analyse d’impact, qui indique que les 
coûts opérationnels liés à cette transition seront pris en 
charge par l’administration.

Il s’agit d’une obligation de moyens. Les personnes 
concernées seront accompagnées vers cette alternative 
gratuite. Des pressions sont-elles exercées sur les autres 
banques afin que les personnes âgées qui encaissent 
un chèque circulaire puissent également le faire auprès 
d’une autre banque présente dans leur commune?

Mme Nahima Lanjri (cd&v) constate que l’administra-
tion n’est plus en mesure d’utiliser des mandats postaux. 
L’année dernière, une campagne a été lancée pour 
encourager les personnes à ouvrir un compte bancaire 
afin que les paiements puissent être effectués par voie 
bancaire. Ce procédé renforce la sécurité, et les résultats 
obtenus par cette campagne sont encourageants. En 
effet,12.000 personnes sur 13.000 ont opté pour le paie-
ment par compte bancaire. Au final, 979 personnes n’y 
ont pas donné suite et utilisent des chèques circulaires.

Ces personnes éprouvent des difficultés à passer au 
numérique, ou il leur est peut-être physiquement difficile 
de se rendre dans une agence bancaire ou postale. Il 
se pourrait qu’il subsiste un petit groupe de personnes 
qui continueront à recourir aux chèques circulaires, qui 
sont émis depuis le 1er janvier 2026.

En décembre 2025, l’intervenante a déjà fait part 
des préoccupations exprimées par les organisations 
de défense des intérêts des personnes âgées. Ces 

Vanrobaeys denkt dat deze initiatieven op weerstand gaan 
botsen. Wordt er aan alternatieve pistes gedacht? Welke 
initiatieven werden genomen en waren die succesrijk?

Het is door het wegtrekken van de banken uit de 
landelijke gebieden dat mensen zich dan naar de stad 
moeten begeven voor dienstverlening, maar dat is voor 
ouderen niet altijd evident.

De spreekster benadrukt het belang van het kos-
teloos aspect. Voor mensen met een klein pensioen 
maakt een kleine kost voor het innen van een cheque 
een heel verschil. Enkel BNP Paribas Fortis en bpost 
werken kosteloos, de andere banken weigeren dat te 
doen. Maar wat als er geen vestiging van bpost of BNP 
Paribas Fortis in het dorp is, wat gebeurt er dan? Wordt 
er overleg gevoerd met de andere banken, zodanig dat 
er wel kosteloze inning van de cheques is?

In het wetsontwerp valt te lezen dat de circulaire cheque  
toegankelijk moet blijven voor de meest kwetsbaren. De 
spreekster verwijst naar de impactanalyse waarin gesteld 
wordt dat de operationele kosten die met de overstap 
gepaard gaan, gedragen worden door de administratie.

Dit is een inspanningsverbintenis. Mensen gaan bege-
leid worden naar dit kosteloze alternatief. Wordt er druk 
uitgeoefend op andere banken, zodanig dat die senioren 
die een circulaire cheque innen, dat ook bij een andere 
bank kunnen doen die in hun gemeente aanwezig is?

Mevrouw Nahima Lanjri (cd&v) stelt vast dat de over-
heid niet meer in de mogelijkheid is om te werken met 
postwissels. Er werd vorig jaar gestart met de cam-
pagne om mensen te overtuigen een bankrekening 
te openen, zodat de betaling via de bank kan gaan. 
Dit verhoogt de veiligheid en de resultaten zijn mooi. 
12.000 op 13.000 mensen hebben de overstap naar 
betaling op de bankrekening gemaakt. Er zijn uiteindelijk 
nog 979 personen die niet in het verhaal zijn meegegaan, 
zij werken met een circulaire cheque.

Deze overblijvende groep heeft het moeilijk om digitaal 
mee te evolueren of heeft misschien fysieke problemen 
om zich naar een kantoor van de bank of de post te ver-
plaatsen. Het is mogelijk dat er steeds een kleine groep 
overschiet die blijft werken met circulaire cheques, die 
sinds 1 januari 2026 worden uitgegeven.

De spreekster heeft in december 2025 al gewezen op 
bezorgdheden die geuit werden door organisaties van 
ouderen. Deze organisaties vroegen zich af of werken met 
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organisations se demandaient si l’utilisation des chèques 
circulaires allait rencontrer l’adhésion, et souhaitaient 
que leurs préoccupations soient prises en compte. 
À l’époque, l’intervenante a demandé s’il serait pos-
sible d’utiliser une procuration et de collaborer avec les 
CPAS. L’intervenante se réjouit d’apprendre qu’il est 
possible de recourir à une procuration. En effet, cela 
constituera sans aucun doute déjà une solution pour 
de nombreuses personnes. Les chiffres ont encore 
baissé depuis décembre 2025. Quels sont les résultats 
de l’évaluation? Sur quels aspects le ministre entend-il 
encore mettre l’accent?

Mme Lanjri a appris que de nombreux chèques cir-
culaires n’avaient pas été encaissés. Le 16 février 2026, 
c’était le cas pour la moitié de ces chèques, ce qui est 
tout de même préoccupant. Même s’ils sont valables 
trois mois, la vigilance est de mise. Pourquoi ces chèques 
ne sont-ils pas encaissés? Lors de la remise des chèques, 
des problèmes sont survenus concernant une centaine 
d’adresses, car le nom de la rue était trop long et donc 
illisible. Ces chèques n’ont donc pas été remis. Ce 
problème a-t-il été résolu?

Le ministre indique que le Service fédéral des Pensions 
contactera les CPAS pour trouver une solution à ces 
cas problématiques. Le Service fédéral des Pensions 
contactera-t-il effectivement de manière proactive les 
CPAS des personnes concernées?

La semaine dernière, l’intervenante a appris à ce 
propos que cela ne serait pas possible. En effet, le 
Service fédéral des Pensions ne serait pas en mesure 
de prendre contact avec les CPAS, seul l’inverse étant 
possible. Autrement dit, les CPAS devraient demander 
eux-mêmes si des résidents de leurs communes res-
pectives n’encaissent pas leurs chèques circulaires.

L’intervenante considère qu’il serait cependant plus 
efficace que l’initiative de la prise de contact émane 
du Service fédéral des Pensions. En effet, ce service 
dispose des données des personnes pour lesquelles 
des problèmes continuent de se poser du fait qu’elles 
n’encaissent pas leurs chèques. Leurs dossiers doivent 
faire l’objet d’un suivi. L’intervenante demande au ministre 
de confirmer que la communication à cet égard se fera 
du Service fédéral des Pensions vers les CPAS, pour 
que ceux-ci puissent ensuite contacter les personnes en 
difficulté. Les CPAS pourront ainsi leur demander de se 
présenter dans leurs locaux ou prendre des initiatives 
en vue d’une collaboration.

Des exceptions sont prévues concernant l’utilisation 
des chèques circulaires. Ceux-ci ne sont pas utilisés 
pour des sommes inférieures à 50 euros, ni pour des 

circulaire cheques wel zou aanslaan, ze vroegen rekening 
te houden met hun bezorgdheden. De spreekster heeft 
toen gevraagd of er de mogelijkheid zou zijn te werken 
met een volmacht en of er kon worden samengewerkt 
met de OCMW’s. De spreekster is verheugd te vernemen 
dat er met een volmacht gewerkt kan worden. Dat zal 
al zeker voor een aantal mensen een oplossing zijn. De 
cijfers zijn sinds december 2025 nog verder gedaald. 
Wat is het resultaat van de evaluatie? Op welke zaken 
zal de minister nog inzetten?

Mevrouw Lanjri vernam dat een groot aantal circulaire 
cheques niet geïnd zijn. Op  16 februari 2026 bleek dat 
de helft van de cheques niet geïnd werden. Dit is toch 
zorgelijk. De cheques zijn wel drie maanden geldig 
maar waakzaamheid is geboden. Waarom worden 
die cheques niet geïnd? Voor ongeveer 100 adressen 
waren er problemen bij de aflevering van de cheques 
omdat de straatnaam te lang en dus niet leesbaar was. 
Die cheques werden niet bezorgd. Werd dat probleem 
opgelost?

De minister stelt dat de Federale Pensioendienst 
contact opneemt met de OCMW’s om voor deze pro-
bleemgevallen een oplossing te zoeken. Wordt er effec-
tief proactief door de Federale Pensioendienst contact 
opgenomen met de OCMW’s van de betrokkenen?

De spreekster vernam daarover vorige week dat dit niet 
mogelijk zou zijn. Een contactneming van de Federale 
Pensioendienst naar de OCMW’s zou niet mogelijk. Het 
zou enkel in de omgekeerde richting mogelijk zijn. Het 
zijn de OCMW’s die zelf zouden moeten vragen of er 
in hun gemeente personen verblijven die hun circulaire 
cheque niet innen.

De spreekster denkt dat het toch efficiënter is dat 
dit initiatief uitgaat van de Federale Pensioendienst. 
De Federale Pensioendienst beschikt over de gegevens 
van een aantal mensen waarvoor er nog een probleem 
is. Het gaat dan om mensen die hun cheque niet inden. 
Deze dossiers moeten opgevolgd worden. De spreekster 
vraagt de minister te bevestigen dat de communicatie 
vertrekt vanuit de Federale Pensioendienst naar de 
OCMW’s, zodat de OCMW’s contact opnemen met deze 
probleemgevallen. Het OCMW kan hen dan vragen langs 
te komen of kan initiatieven nemen om samen te werken.

Er worden uitzonderingen voorzien voor het gebruik 
van circulaire cheques. Deze worden niet gebruikt voor 
bedragen onder de 50 euro en ook niet voor jaarlijkse 
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montants annuels. De combien de personnes est-il 
question? Qu’advient-il de cet argent? Et quel montant 
cela représente-t-il sur une base annuelle?

Comment ces personnes peuvent-elles réclamer 
leur dû?

Quelles mesures le ministre prendra-t-il pour continuer 
à suivre cette problématique? Comment fera-t-il en sorte 
que les personnes appartenant à ce groupe de plus 
en plus restreint reçoivent tout de même leur pension? 
Le montant de ces pensions s’élève en moyenne à 
1300 euros, un revenu avec lequel elles doivent vivre. Il 
importe donc qu’elles puissent disposer de leur argent.

Mme Sarah Schlitz (Ecolo-Groen) constate que le 
ministre présente le projet de loi à l’examen comme 
une simple adaptation technique liée à la fin de la ges-
tion des comptes publics par bpost. Or, il ne s’agit pas 
d’une simple formalité administrative aux yeux de l’inter-
venante. Ce dossier concerne en effet des revenus 
indispensables pour les groupes les plus vulnérables, 
à savoir les allocations pour personnes handicapées, 
les pensions minimums, la garantie de revenus aux 
personnes âgées (GRAPA), etc.

L’intervenante reconnaît qu’il fallait trouver une solu-
tion, mais elle ne peut soutenir pour autant le projet à 
l’examen. Elle s’étonne en effet que le ministre insiste 
principalement, dans son exposé, sur les avantages et 
les économies pour l’administration. Or, le projet de loi 
aurait dû partir en premier lieu de la question de savoir 
comment garantir aux personnes vulnérables un accès 
tout aussi aisé à leurs allocations ou à leur pension, 
en sachant que le groupe cible se compose en grande 
partie de personnes très réfractaires au changement.

Dans le nouveau système, le paiement par virement 
bancaire devient la règle générale et une exception 
est prévue pour les personnes n’ayant pas de compte 
bancaire. Ces personnes sont payées au moyen d’un 
chèque circulaire. Le ministre peut-il confirmer qu’environ 
900 personnes bénéficient actuellement de ce système? 
Est-il exact que 2000 bénéficiaires d’allocations pour 
personnes handicapées viendront s’ajouter à ce chiffre?

Le ministre indique que le chèque circulaire constitue 
une alternative à l’ancien système des assignations pos-
tales. L’intervenante constate toutefois qu’il existe des 
différences majeures entre les deux systèmes. Elle se 
rallie ainsi à l’avis du Conseil d’État, qui a souligné que 
le nouveau système présente plusieurs désavantages 
par rapport au système précédent.

bedragen. Over hoeveel mensen gaat het? Wat gebeurt 
er met dat geld? Om hoeveel geld gaat het op jaarbasis?

Hoe kunnen deze mensen hun geld toch opeisen?

Welke maatregelen gaat de minister nemen om dit 
verder te blijven monitoren? Welke maatregelen gaan er 
nog genomen worden zodat de mensen in deze kleiner 
wordende groep toch hun pensioen krijgen? Het gaat 
gemiddeld om 1300 euro pensioen, geld waarmee men-
sen moeten rondkomen. Het is belangrijk dat mensen 
over hun geld kunnen beschikken.

Mevrouw Sarah Schlitz (Ecolo-Groen) stelt vast dat 
de minister het voorliggende wetsontwerp voorstelt als 
een louter technische aanpassing die nodig is na de 
stopzetting van het beheer van de overheidsrekeningen 
door bpost. Voor de spreekster gaat het echter niet om 
een louter administratieve formaliteit. Dit dossier heeft 
betrekking op onmisbare inkomsten voor de meest 
kwetsbare groepen, het gaat om uitkeringen voor men-
sen met een beperking, om minimumpensioenen, de 
inkomensgarantie voor ouderen (IGO) enzovoort.

De spreekster erkent dat een oplossing moest worden 
gezocht. Toch kan zij dit wetsontwerp niet steunen. Het 
valt haar namelijk op dat de minister in zijn uiteenzetting 
voornamelijk de voordelen en de besparingen voor de 
overheid benadrukt. Maar het wetsontwerp had in de 
eerste plaats moeten vertrekken van de vraag hoe men 
ervoor kan zorgen dat kwetsbare personen een even 
vlotte toegang tot hun uitkering of hun pensioen blijven 
krijgen. De doelgroep bestaat voor het overgrote deel 
immers uit personen die moeite hebben met verandering.

In het nieuwe systeem wordt betaling via overschrijving 
de algemene regel en wordt een uitzondering gemaakt 
voor personen die niet over een bankrekening beschik-
ken. Die personen worden door middel van een circulaire 
cheque betaald. Kan de minister bevestigen dat vandaag 
nog zo’n 900 personen van dit systeem gebruikmaken? 
Klopt het dat aan dat cijfer nog 2000 begunstigden van 
de uitkeringen voor personen met een handicap zullen 
worden toegevoegd?

De minister geeft aan dat de circulaire cheque een 
alternatief is voor het oude systeem van de postas-
signaties. De spreekster stelt vast dat er toch grote 
verschillen zijn. Daarmee zit zij op dezelfde lijn als de 
Raad van State, die heeft aangestipt dat het nieuwe 
systeem verschillende nadelen vertoont in vergelijking 
met het vorige systeem.
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Les bénéficiaires reçoivent le chèque par la poste et 
doivent ensuite se rendre à la banque pour l’encaisser, 
alors qu’auparavant, ils recevaient l’argent directement à 
leur domicile. Le nouveau système rend ces personnes 
plus dépendantes des banques, qui réduisent pourtant 
de plus en plus l’accessibilité à leurs services. Par 
ailleurs, ces personnes vulnérables se retrouvent dans 
l’espace public avec de l’argent liquide, ce qui comporte 
un risque de vol ou de perte. Cela signifie également 
que les bénéficiaires doivent attendre plus longtemps 
pour percevoir leur argent et qu’ils doivent accomplir 
des démarches supplémentaires à cette fin.

Selon les informations communiquées par l’adminis-
tration, les chèques circulaires arrivent environ sept jours 
plus tard qu’un virement bancaire. Ils ne peuvent être 
encaissés gratuitement que dans certaines agences et 
ne sont valables que trois mois. Faut-il en déduire que 
si, pour une raison quelconque, le bénéficiaire n’est pas 
en mesure d’encaisser son chèque dans ce délai, celui-
ci ne sera plus valable? Ou le bénéficiaire peut-il alors 
demander un nouveau chèque afin de pouvoir quand 
même encaisser ce montant?

Les premiers témoignages de bénéficiaires montrent 
d’ores et déjà que la transition ne se fait pas sans diffi-
culté. Plusieurs d’entre eux signalent des retards dans 
l’envoi des chèques circulaires. L’administration a elle-
même reconnu avoir rencontré un problème technique 
en janvier 2026, ce qui a entraîné des retards dans 
l’envoi des chèques. L’intervenante s’inquiète que des 
personnes ne puissent pas percevoir leurs moyens de 
subsistance en raison d’un problème technique.

Par ailleurs, les bénéficiaires ont encore de nombreuses 
questions concernant la procédure à suivre si le chèque 
n’arrive pas. Ils doivent alors entamer eux-mêmes de 
nombreuses démarches: contacter l’administration, 
obtenir les informations nécessaires, prendre rendez-
vous dans une agence de BNP Paribas Fortis, ouvrir 
une enquête, etc. Toutes ces démarches incombent 
aux bénéficiaires.

En ce qui concerne les personnes en situation de 
handicap, le nouveau système peut parfois constituer 
un obstacle. Ainsi, le Conseil supérieur national des per-
sonnes handicapées a souligné que certaines personnes 
ne sont pas en mesure de gérer un compte bancaire. 
Pour certaines d’entre elles, il est préférable de recevoir 
de l’argent liquide. D’autres ne sont quant à elles pas 
en mesure de se déplacer, ce qui les empêche d’aller 
encaisser leur chèque en personne dans une agence 

Begunstigden ontvangen de cheque per post en 
moeten zich vervolgens naar de bank verplaatsen om 
het geld te innen, terwijl ze het geld vroeger rechtstreeks 
bij hen thuis geleverd kregen. Dat maakt die personen 
afhankelijker van de banken, die hun dienstverlening 
echter steeds meer afbouwen. Bovendien zullen deze 
kwetsbare personen zich dan met cash geld in de open-
bare ruimte bevinden, wat een risico op diefstal of ver-
lies met zich meebrengt. Het betekent ook dat mensen 
langer zullen moeten wachten op hun geld en zelf meer 
stappen moeten ondernemen dan vroeger om hun geld 
te ontvangen.

Volgens de informatie die door de administratie werd 
meegedeeld, komen de circulaire cheques zeven dagen 
later aan dan een bankoverschrijving. Ze kunnen slechts 
in een aantal kantoren gratis worden geïnd en ze zijn 
slechts drie maanden geldig. Wil dat zeggen dat wan-
neer men de cheque om bepaalde redenen niet binnen 
die termijn kan innen, deze niet meer geldig is? Of kan 
de begunstigde dan een nieuwe cheque aanvragen om 
het bedrag alsnog te kunnen innen?

Uit de eerste getuigenissen van begunstigden blijkt 
alvast dat de overgang naar het nieuwe systeem niet 
probleemloos verloopt. Verschillende personen stellen 
vast dat de cheques met vertraging worden verstuurd. 
De administratiediensten hebben zelf erkend dat zij in 
januari 2026 met een technisch probleem kampten, 
waardoor er vertraging bij de verzending van de che-
ques ontstond. De spreekster vindt het verontrustend 
dat mensen omwille van een technisch probleem hun 
bestaansmiddelen niet zouden ontvangen.

Daarnaast hebben begunstigden nog vele vragen 
over de te volgen procedure in het geval dat de cheque 
niet aankomt. Men moet immers zelf heel wat stappen 
ondernemen: de administratie contacteren, de nodige 
informatie verkrijgen, een afspraak maken bij een kan-
toor van BNP Paribas Fortis, een onderzoek openen 
enzovoort. Al deze stappen komen op de schouders 
van de begunstigden terecht.

Voor personen met een beperking is het nieuwe sys-
teem soms ook uitdagend. Zo heeft de Nationale Hoge 
Raad voor Personen met een Handicap benadrukt dat 
sommige personen geen bankrekening kunnen beheren. 
Voor een aantal van hen is het beter om cash geld te 
krijgen. Anderen zijn dan weer niet in staat om zich te 
verplaatsen, waardoor zij hun cheque niet persoonlijk 
kunnen innen in een bankkantoor. Die personen moeten 
dan een naaste inschakelen. Kortom, personen met een 
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bancaire. Ces personnes doivent alors faire appel à 
un proche. En résumé, ce sont autant d’obstacles qui 
se dressent sur la route des personnes en situation de 
handicap.

Le Conseil d’État souligne également la nécessité de 
trouver des solutions accessibles pour les personnes 
n’ayant pas accès aux services bancaires de base. 
Certaines exceptions prévues dans l’avant-projet de 
loi n’étaient pas suffisamment justifiées. L’intervenante 
se réjouit que des corrections aient pu être apportées 
au projet de loi à l’examen. Elle songe notamment à la 
suppression de l’exclusion des paiements mensuels 
supérieurs à 2500 euros.

Le texte présente toutefois encore quelques lacunes, 
notamment l’absence de concertation avec les syndicats 
du secteur public et l’absence de solution claire pour 
certaines situations spécifiques.

Par ailleurs, Mme Schlitz a encore quelques questions 
concrètes à poser.

Combien de retards ou d’incidents de paiement ont 
été signalés depuis janvier 2026 et de quel ordre étaient-
ils? Combien de bénéficiaires concernés ont plus de 
85 ans et combien d’entre eux sont en situation de 
handicap? Quelles mesures concrètes ont été prises 
pour éviter toute interruption des paiements lors de la 
transition entre les systèmes? Un suivi a-t-il été mis en 
place? L’administration contacte-t-elle par exemple les 
bénéficiaires dont on constate qu’ils n’ont pas perçu leur 
allocation? Comment le ministre veille-t-il à ce que le 
chèque circulaire soit une solution réellement accessible 
pour les personnes les plus vulnérables?

Enfin, une évaluation de l’impact de cette réforme sur 
les personnes concernées sera-t-elle réalisée dans les 
meilleurs délais?

B. Réponses du ministre

Le ministre se dit étonné qu’aucun membre n’ait 
évoqué les avantages du nouveau système pour les 
travailleurs de bpost. Jusqu’il y a peu, pas moins de 
13.000 personnes recevaient encore de l’argent liquide à 
domicile au travers de bpost. Ce système ne garantissait 
guère la sécurité des facteurs. Ce nombre a désormais 
fortement diminué: moins de 1000 personnes recevront 
encore un chèque circulaire à domicile. Le ministre 
estime dès lors que l’on peut parler d’un résultat positif.

En général, la population concernée par un paie-
ment par chèque circulaire a un profil proche de celui 
du pensionné moyen. La proportion d’hommes et de 
femmes est équilibrée, soit respectivement 54 % et 46 %. 

beperking ondervinden heel wat obstakels om aan hun 
uitkering te geraken.

De Raad van State onderstreept ook dat er toegan-
kelijke oplossingen moeten worden gevonden voor 
personen zonder toegang tot basisbankdiensten. Een 
aantal uitzonderingen die in het voorontwerp van wet 
waren opgenomen, waren niet voldoende gemotiveerd. 
De spreekster is tevreden dat dit in het wetsontwerp 
werd rechtgezet. Zij denkt bijvoorbeeld aan de schrap-
ping van de uitsluiting van maandelijkse betalingen van 
meer dan 2500 euro.

Toch blijven er nog wat zwakke punten in het wetsont-
werp, zoals het gebrek aan overleg met de vakbonden 
van de openbare sector en het gebrek aan duidelijke 
oplossingen voor bepaalde specifieke situaties.

Voorts heeft mevrouw Schlitz nog enkele concrete 
vragen.

Hoeveel betalingsachterstanden of -incidenten zijn 
sinds januari 2016 gemeld en van welke aard waren 
die? Hoeveel van de betrokken begunstigden zijn ouder 
dan 85 jaar en hoeveel van de begunstigden hebben 
een beperking? Welke concrete maatregelen zijn geno-
men om onderbrekingen van de betalingen tijdens de 
overgang tussen de systemen te voorkomen? Wordt dit 
gemonitord? Wordt er bijvoorbeeld contact opgenomen 
met de begunstigde wanneer men vaststelt dat deze de 
uitkering niet heeft opgenomen? Hoe zorgt de minister 
ervoor dat de circulaire cheque werkelijk een toeganke-
lijke oplossing is voor de meest kwetsbare personen?

Zal er, ten slotte, een spoedige evaluatie van de 
impact van deze wijziging op de betrokkenen worden 
uitgevoerd?

B. Antwoorden van de minister

De minister is verbaasd dat geen enkel lid is ingegaan 
op de voordelen die het nieuwe systeem biedt aan de 
werknemers van bpost. Tot voor kort waren er maar 
liefst 13.000 mensen die thuis cash geld geleverd kre-
gen door bpost. Het oude systeem was niet veilig voor 
postbodes. Dat cijfer is nu sterk gedaald: minder dan 
1000 personen zullen thuis nog een circulaire cheque 
overhandigd krijgen. De minister meent dus dat men 
van een positief resultaat kan spreken.

In het algemeen geldt dat de populatie die door mid-
del van een circulaire cheque wordt betaald, een profiel 
heeft dat dicht bij de gemiddelde gepensioneerde ligt. 
Met betrekking tot het geslacht zijn de cijfers evenwichtig 
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L’âge moyen se situe autour de 70 ans, avec une forte 
concentration entre 60 et 80 ans. Pour les veuves et 
veufs, l’âge moyen est plus élevé, avoisinant 77,5 ans.

L’état civil des bénéficiaires est assez diversifié. Il s’agit 
le plus souvent de personnes mariées, mais également 
d’un nombre important de veuves et de veufs ainsi que 
de personnes divorcées ou isolées. Plus de 90 % des 
bénéficiaires sont de nationalité belge.

La répartition géographique des bénéficiaires des 
chèques circulaires reflète la démographie belge: 53 % 
se trouvent en Flandre, environ 39 % en Wallonie et 
environ 8 % à Bruxelles. Les grandes villes sont repré-
sentées proportionnellement à leur poids démographique. 
Aucune zone ne se distingue par une surreprésentation 
particulière.

Le ministre reconnaît qu’on ne trouve pas néces-
sairement une agence bancaire dans chaque village. 
Il s’agit également d’un point qui retient l’attention du 
gouvernement. Il a dès lors été décidé de confier à 
BNP Paribas Fortis le soin d’établir une collaboration 
avec bpost, pour permettre également l’encaissement 
des chèques circulaires dans les bureaux de poste.

Le ministre explique ensuite le déroulement de l’ac-
compagnement personnalisé. Au cours de la campagne, 
les retraités ont été personnellement informés des 
modifications, à plusieurs reprises, par courrier. Cela se 
poursuivra à l’avenir. Des informations ont également été 
communiquées à l’aide de newsletters et de courriers 
adressés aux CPAS et aux mutualités. De plus, des 
explications ont été fournies lors de la réunion avec les 
partenaires du secteur des pensions.

Le Service fédéral des pensions continue actuelle-
ment de suivre la situation et d’élaborer de nouvelles 
mesures d’accompagnement. Il accorde actuellement 
la priorité aux profils qui pourraient se trouver dans une 
situation précaire. Le Service fédéral des pensions mettra 
également en place des mesures d’accompagnement 
spécifiques pour les citoyens qui ont encaissé un chèque 
circulaire sur un compte bancaire.

Une procuration pourra être donnée pour encaisser 
le chèque. Le mandataire pourra encaisser le chèque 
circulaire dans une agence bancaire de BNP Paribas 
Fortis.

Le ministre explique les raisons du dépôt tardif du 
projet de loi à l’examen au Parlement. Le gouvernement 
n’a pas pu statuer sur la mise en œuvre concrète avant 
la fin du mois de septembre 2025. Cette décision tardive 

verdeeld, namelijk 54 % mannen en 46 % vrouwen. De 
gemiddelde leeftijd ligt rond de 70 jaar en er is een hoge 
concentratie tussen de leeftijden van 60 en 80 jaar. Bij 
weduwen en weduwnaars ligt de leeftijd hoger, namelijk 
rond de 77,5 jaar.

Er is variatie in de burgerlijke staat van de begun-
stigden. Meestal gaat het om gehuwde personen, maar 
binnen de doelgroep zijn er ook veel weduwen en we-
duwnaars en gescheiden of alleenstaande personen. 
Meer dan 90 % van de begunstigden is Belg.

De geografische verdeling van de begunstigden van 
de circulaire cheques volgt de Belgische demografie. 
53 % van de begunstigden bevindt zich in Vlaanderen, 
ongeveer 39 % in Wallonië en ongeveer 8 % in Brussel. 
De grote steden worden vertegenwoordigd in verhouding 
tot hun demografische gewicht. Er bestaat geen atypisch 
oververtegenwoordigd gebied.

De minister erkent dat er niet in alle dorpen een bank-
kantoor is. Dat is ook een werkpunt van de regering. 
Daarom werd beslist dat BNP Paribas Fortis een sa-
menwerking moest opzetten met bpost, zodat ook de 
postkantoren gebruikt kunnen worden voor het inruilen 
van de circulaire cheques.

Vervolgens legt de minister uit hoe de persoonlijke 
begeleiding gebeurt. Tijdens de campagne werden 
gepensioneerden meermaals persoonlijk per brief ge-
ïnformeerd over de wijzigingen. Dit zal in de toekomst 
ook blijven gebeuren. Ook werd er via nieuwsbrieven 
en mailings naar OCMW’s en ziekenfondsen gecom-
municeerd. Daarnaast werd een toelichting gegeven 
op het panel met de pensioenpartners.

De Federale Pensioendienst blijft de situatie momenteel 
monitoren en verdere begeleidingsacties definiëren. Er 
wordt momenteel prioriteit gegeven aan profielen die zich 
mogelijk in een precaire situatie bevinden. De Federale 
Pensioendienst zal ook specifieke begeleidingsacties 
opzetten voor burgers die hun circulaire cheque geïnd 
hebben op rekeningnummer.

Een volmacht geven om de cheque te gaan innen is 
mogelijk. De gevolmachtigde kan de circulaire cheque 
innen in een bankkantoor van BNP Paribas Fortis.

De minister legt uit waarom het wetsontwerp nu pas 
naar het Parlement komt. De regering heeft pas eind 
september 2025 een beslissing kunnen nemen over de 
concrete uitwerking. Dat heeft voornamelijk te maken 
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découle principalement du fait qu’aucun opérateur n’a 
soumis une offre pour le marché public relatif aux cartes 
prépayées. En novembre 2025, l’avant-projet de loi a été 
approuvé par le conseil des ministres, après quoi l’avis du 
Conseil d’État a été demandé. Ce texte n’a donc pas pu 
être déposé au Parlement en 2025. Fin janvier 2026, les 
documents ont été transmis aux services de la Chambre. 
Les agendas des différentes commissions étant très 
chargés, le projet de loi à l’examen n’a pu être examiné 
qu’en mars 2026 en commission des Affaires sociales.

Le ministre aborde ensuite les remarques du Conseil 
d’État. Selon le ministre, le Conseil d’État indique clai-
rement que le remplacement d’une assignation postale 
par un chèque circulaire suffit pour répondre à ses 
observations. Le ministre cite l’avis:

“Néanmoins, au regard du principe d’égalité et de non-
discrimination, ce mode de paiement peut être considéré 
comme une garantie suffisante d’accès aux prestations 
de pension pour leurs bénéficiaires, en tenant compte 
notamment des mesures de sensibilisation mentionnées 
ci-avant.” (DOC 56 1314/001, p. 32).

Entre les décisions des conseils des ministres de juin 
et de novembre 2025, plusieurs actions de communica-
tion ont été menées via différents canaux.

Pour les pensionnés dont la date de prise de cours est 
postérieure au 1er janvier 2026, le paiement par virement 
bancaire devient la norme. Une exception permettant le 
paiement par chèque circulaire reste toutefois possible 
pour les personnes qui n’ont pas accès aux services 
bancaires de base.

Lors du processus d’attribution, le SFP demande à 
plusieurs reprises de communiquer un numéro de compte. 
Si, à la date de prise de cours de la pension, le SFP ne 
dispose pas du numéro de compte, le pensionné reçoit 
une lettre lui demandant de le transmettre. Le SFP met 
à disposition différents points de contact. Dès que le 
numéro de compte est communiqué, le paiement est 
activé automatiquement. Les éventuels arriérés sont 
également versés automatiquement.

Certains membres ont demandé des chiffres relatifs 
aux assignations postales, mais celles‑ci n’existent plus. 
Les assignations ne sont plus émises depuis le début 
de 2026. En janvier 2026, 979 personnes ont encore 
reçu un paiement par chèque circulaire.

Il est tenu compte des personnes les plus vulnérables. 
BNP Paribas Fortis travaille activement à l’élaboration 

met het feit dat geen enkele speler heeft ingetekend 
op de overheidsopdracht voor de prepaidkaarten. In 
november 2025 werd het voorontwerp van wet goed-
gekeurd door de ministerraad waarna het advies van 
de Raad van State werd gevraagd. Een behandeling 
in 2025 in het Parlement was dus niet meer mogelijk. 
Eind januari 2026 werden de documenten gepubliceerd 
bij de diensten van de Kamer. De zeer drukke agenda 
van de verschillende commissies heeft ervoor gezorgd 
dat het wetsontwerp slechts in maart 2026 kon worden 
besproken in de commissie Sociale Zaken.

De minister gaat vervolgens in op de opmerkingen 
van de Raad van State. Volgens de minister geeft de 
Raad van State duidelijk aan dat de vervanging van 
postassignaties door een circulaire cheque volstaat om 
aan zijn opmerkingen te voldoen. De minister citeert uit 
het advies:

“Ten aanzien van het beginsel van gelijkheid en 
non‑discriminatie kan die betaalwijze niettemin beschouwd 
worden als een voldoende waarborg voor de toegang tot 
pensioenuitkeringen voor de begunstigden ervan, inzon-
derheid rekening houdend met de hierboven vermelde 
sensibiliseringsmaatregelen.” (DOC 56 1314/001, blz. 32).

Tussen de beslissingen van de ministerraden in juni 
en in november 2025 werden meerdere communicatie-
campagnes gevoerd, via verschillende kanalen.

Voor wie na 1 januari 2026 met pensioen gaat, wordt 
de betaling via overschrijving de norm. Voor wie geen 
toegang heeft tot de basisbankdienst blijft, bij uitzonde-
ring, de betaling per circulaire cheque mogelijk.

Tijdens het toewijzingsproces van het pensioen vraagt 
de FPD meermaals om een rekeningnummer door te 
geven. Zo de FPD op de datum waarop het pensioen 
ingaat niet over het rekeningnummer van de gepensio-
neerde beschikt, ontvangt de betrokkene een brief met 
het verzoek dit door te geven. De FPD stelt verschillende 
manieren ter beschikking om zulks door te geven. Zodra 
het rekeningnummer is doorgegeven, wordt de beta-
ling automatisch geactiveerd. Eventuele achterstallige 
bedragen worden ook automatisch uitbetaald.

Sommige leden hebben om cijfers gevraagd over de 
postassignaties, maar die bestaan dus niet meer. Sinds 
begin 2026 wordt geen gebruik meer gemaakt van postas-
signaties. In januari 2026 hebben 979 betrokkenen nog 
een betaling per circulaire cheque ontvangen.

Er wordt rekening gehouden met de meest kwetsbare 
personen. BNP Paribas Fortis werkt thans actief een 
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d’un régime de procurations afin de rendre le système 
plus simple pour les personnes ayant des difficultés à 
se déplacer.

Qu’adviendra-t-il des citoyens qui n’ont ni bureau 
bpost ni agence BNP Paribas Fortis à proximité de leur 
domicile? Le bénéficiaire d’un chèque circulaire qui 
se rendra dans un bureau bpost ou dans une agence 
BNP Paribas Fortis ne devra effectivement pas acquitter 
de frais d’échange. Ces deux partenaires transmettront 
la facture à l’État. Le ministre a déjà entamé des discus-
sions avec Febelfin pour que d’autres banques offrent 
également ce service. Il apparaît toutefois qu’il s’agit d’une 
tâche technique et très lourde pour les banques. Leurs 
systèmes devraient être modifiés à cette fin, mais cela 
nécessiterait des investissements importants en temps 
et en moyens. En outre, les banques n’apprécient guère 
le système des chèques circulaires et souhaitent qu’il 
soit supprimé le plus rapidement possible. Le nombre 
de bénéficiaires étant limité, il n’est pas intéressant pour 
elles de modifier leurs systèmes. Le ministre poursuit 
néanmoins les concertations avec le secteur.

À la mi-février 2026, environ la moitié des chèques 
circulaires n’avaient effectivement pas été encaissées. 
Les citoyens qui n’encaissent pas leurs chèques circu-
laires constituent la principale préoccupation du ministre 
dans ce dossier. Avec le Service fédéral des Pensions, 
il s’efforcera de veiller à ce que chaque citoyen reçoive 
son dû. Le Service fédéral des Pensions met tout en 
œuvre pour assurer, outre un suivi attentif, des mesures 
d’accompagnement suffisantes, notamment au travers 
de contacts avec la société civile et les acteurs locaux, 
afin d’atteindre ces personnes.

Le ministre fait observer qu’il ressort des premiers 
contacts que les causes du non-encaissement des 
chèques circulaires seraient les suivantes:

— L’hospitalisation ou le déménagement de certains 
bénéficiaires vers une résidence-services, qui peut 
retarder l’encaissement.

— Le décès de certains bénéficiaires.

— La préférence de certains bénéficiaires pour l’encais-
sement simultané de deux chèques circulaires, qui les 
incite à attendre le paiement du mois suivant.

En janvier 2026, 1516 chèques d’une valeur supérieure 
à 50 euros ont été envoyés. À la date du 23 février, 634 
chèques avaient été encaissés dans un bureau bpost 5 
l’avaient été dans une agence BNP Paribas Fortis, 246 
chèques avaient été directement crédités sur un compte 
bancaire et 631 n’avaient pas encore été encaissés.

volmachtenregeling uit om het systeem te vereenvou-
digen voor wie zich moeilijk kan verplaatsen.

Wat als er geen bpost- of BNP-kantoor in de buurt 
is? Een burger die naar een kantoor van bpost of BNP 
Paribas Fortis gaat met zijn of haar circulaire cheque 
moet inderdaad geen inruilkost betalen. Deze twee 
partners sturen de factuur door naar de overheid. De 
minister is reeds in overleg gegaan met Febelfin om 
dit ook bij de andere banken mogelijk te maken. Dat 
bleek echter technisch een heel lastige opdracht voor 
de banken. Hun systemen zouden hiervoor moeten 
aangepast worden, wat heel wat tijd en middelen zou 
vragen. Bovendien werken de banken niet graag met 
het systeem van de circulaire cheques en willen zij 
deze liever zo snel mogelijk doen uitdoven. Gezien het 
beperkte aantal begunstigden is het voor de banken 
niet interessant om hun systemen aan te passen. De 
minister blijft hierover in overleg met de sector.

Half februari 2026 waren ongeveer de helft van de 
cheques inderdaad niet geïnd. Burgers die hun cir-
culaire cheque niet innen zijn de hoofdbekommernis 
van de minister in dit dossier. Samen met de Federale 
Pensioendienst streeft de minister ernaar om iedere 
burger te geven waar hij of zij recht op heeft. De Federale 
Pensioendienst doet er alles aan om, naast een monito-
ring, ook voldoende flankerende maatregelen te voorzien, 
zoals contact met het middenveld en de lokale actoren, 
om deze mensen te bereiken.

De minister merkt hierbij op dat uit de eerste contacten 
volgende redenen voor het niet-innen van de circulaire 
cheque naar voren kwamen:

— Er zijn burgers die opgenomen zijn in het ziekenhuis 
of verhuisd zijn naar een woonzorgcentrum. Hierdoor 
is het mogelijk dat de inning van de circulaire cheques 
later zal plaatsvinden.

— Er zijn ook burgers die reeds overleden zijn.

— Sommige burgers geven aan dat ze twee circulaire 
cheques in één keer willen innen en dus wachten op de 
uitbetaling van de volgende maand.

In januari 2026 werden 1516 cheques met een waarde 
van boven de 50 euro verstuurd. Hiervan waren er op 
datum van 23 februari 634 geïnd in een bpost-kantoor 
en vijf in een kantoor van BNP Paribas Fortis. 246 che-
ques werden meteen geïnd op een rekeningnummer. 
631 cheques waren nog niet geïnd.
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Le ministre ajoute qu’un problème technique est sur-
venu en janvier 2026. En effet, les adresses comportant 
plus de 26 caractères n’étaient pas renseignées dans leur 
intégralité sur l’envoi. Depuis lors, le SFP, BNP Paribas 
Fortis et bpost ont pris les mesures nécessaires pour 
résoudre ce problème, qui a touché 145 pensionnés, 
lesquels n’avaient pas encore pu encaisser leur chèque.

Le Service fédéral des pensions contacte en priorité 
les personnes qui n’ont pas encore encaissé leur chèque 
et examine avec elles comment trouver une solution 
praticable.

Le SFP examine actuellement la possibilité de coo-
pérer avec les CPAS. Cette coopération n’est pas si 
simple, car il faut tenir compte du Règlement général sur 
la protection des données. Dans l’hypothèse où cette 
coopération serait autorisée sur le plan juridique, il serait 
opportun de contacter les CPAS, qui pourraient localiser 
les pensionnés concernés et adapter la communication 
aux groupes cibles.

Le ministre se renseignera sur le nombre de chèques 
de moins de 50 euros qui sont émis.

En réponse à la question de savoir ce qu’il advient 
de l’argent qui n’est pas versé, le ministre précise que, 
si un citoyen n’échange pas son chèque ou ne commu-
nique pas de numéro de compte, son argent sera placé 
sur un compte d’attente. Dès que ce citoyen contactera 
le Service fédéral des pensions et communiquera les 
informations nécessaires, le paiement pourra soit être 
réémis sous la forme d’un chèque circulaire, soit être 
effectué par virement. Il en ira de même pour les mon-
tants inférieurs à 50 euros: ces montants resteront sur 
un compte d’attente et pourront être versés par chèque 
circulaire dès qu’ils dépasseront 50 euros.

C. Réplique

Mme Ellen Samyn (VB) souscrit à l’observation du 
ministre sur les facteurs. Le ministre a souligné, à très 
juste titre, ce problème de sécurité.

III. — DISCUSSION DES ARTICLES ET 
VOTES

CHAPITRE 1ER

Article 1er

Cet article fixe le fondement constitutionnel du projet 
de loi.

De minister voegt hier nog aan toe dat er in de maand 
januari 2026 sprake was van een technisch probleem. 
Adreslijnen met meer dan 26 karakters werden niet 
volledig weergegeven op de zending. De FPD, BNP 
Paribas Fortis en bpost hebben ondertussen de nodige 
stappen gezet om dit op te lossen. Het ging om 145 ge-
pensioneerden die hun cheque nog niet konden innen.

De Federale Pensioendienst geeft prioriteit aan het 
contacteren van de mensen die hun cheque nog niet 
hebben geïnd en bekijkt samen met hen wat een werk-
bare oplossing is.

De FPD is aan het onderzoeken of samenwerking met 
de OCMW’s mogelijk is. Dit is niet zo evident, gezien men 
rekening moet houden met de algemene verordening 
gegevensbescherming. Indien het juridisch mogelijk 
zou zijn, zou het een goed idee zijn om contact op te 
nemen met de OCMW’s, die de gepensioneerden zouden 
kunnen opsporen en de communicatie zouden kunnen 
aanpassen aan de specifieke doelgroepen.

De minister zal navragen hoeveel cheques voor be-
dragen onder de 50 euro worden uitgegeven.

Wat gebeurt er met het geld dat niet wordt uitgekeerd? 
Als een burger zijn cheque niet inruilt of geen rekening-
nummer doorgeeft blijft het geld op een wachtrekening 
staan. Zodra de burger contact opneemt met de Federale 
Pensioendienst en de nodige info doorgeeft kan de beta-
ling ofwel opnieuw uitgegeven worden via een circulaire 
cheque ofwel via overschrijving. Hetzelfde gebeurt 
met bedragen onder de 50 euro. Die bedragen blijven 
op een wachtrekening staan en vanaf het moment dat 
het bedrag boven de 50 euro stijgt, kan het uitgekeerd 
worden via een circulaire cheque.

C. Repliek

Mevrouw Ellen Samyn (VB) is het eens met de op-
merking van de minister aangaande de postbodes. Het 
is zeer terecht dat de minister op de veiligheidsproble-
matiek heeft gewezen.

III. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING EN 
STEMMINGEN

HOOFDSTUK 1

Artikel 1

Dit artikel bepaalt de constitutionele grondslag van 
het wetsontwerp.
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Il ne donne lieu à aucune observation.

L’article 1er est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 2

Art. 2

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 2 est adopté par 11 voix contre 2 et une 
abstention.

CHAPITRE 3

Art. 3 à 8

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 3 à 8 sont successivement adoptés par 
11 voix contre 2 et une abstention.

CHAPITRE 4

Art. 9

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 9 est adopté par 11 voix contre 2 et une 
abstention.

CHAPITRE 5

Art. 10

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 10 est adopté par 11 voix contre 2 et une 
abstention.

CHAPITRE 6

Art. 11

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 11 est adopté par 11 voix contre 2 et une 
abstention.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 2

Art. 2

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 2 wordt aangenomen met 11 tegen 2 stemmen 
en 1 onthouding.

HOOFDSTUK 3

Art. 3 tot 8

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 3 tot 8 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 11 tegen 2 stemmen en 1 onthouding.

HOOFDSTUK 4

Art. 9

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 9 wordt aangenomen met 11 tegen 2 stemmen 
en 1 onthouding.

HOOFDSTUK 5

Art. 10

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 10 wordt aangenomen met 11 tegen 2 stem-
men en 1 onthouding.

HOOFDSTUK 6

Art. 11

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 11 wordt aangenomen met 11 tegen 2 stem-
men en 1 onthouding.
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CHAPITRE 7

Art. 12

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 12 est adopté par 11 voix contre 2 et une 
abstention.

CHAPITRE 8

Art. 13 à 15

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 13 à 15 sont successivement adoptés 
par 11 voix contre 2 et une abstention.

CHAPITRE 9

Art. 16

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 16 est adopté par 11 voix contre 2 et une 
abstention.

* 

*  *

L’ensemble du projet de loi, tel qu’il a été corrigé sur 
le plan légistique, est adopté, par vote nominatif, par 
11 voix contre 2 et une abstention.

Résultat du vote nominatif:

Ont voté pour:

N-VA: Eva Demesmaeker, Wouter Raskin, Wim Van 
der Donckt;

VB: Kurt Moons, Ellen Samyn;

MR: Denis Ducarme, Florence Reuter;

Les Engagés: Isabelle Hansez, Anne Pirson;

Vooruit: Anja Vanrobaeys;

cd&v: Nahima Lanjri.

HOOFDSTUK 7

Art. 12

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 12 wordt aangenomen met 11 tegen 2 stem-
men en 1 onthouding.

HOOFDSTUK 8

Art. 13 tot 15

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 13 tot 15 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 11 tegen 2 stemmen en 1 onthouding.

HOOFDSTUK 9

Art. 16

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 16 wordt aangenomen met 11 tegen 2 stem-
men en 1 onthouding.

* 

*  *

Het gehele wetgevingstechnisch verbeterde wets-
ontwerp wordt bij naamstemming aangenomen met 
11 tegen 2 stemmen en 1 onthouding.

Het resultaat van de naamstemming is als volgt:

Hebben voorgestemd:

N-VA: Eva Demesmaeker, Wouter Raskin, Wim Van 
der Donckt;

VB: Kurt Moons, Ellen Samyn;

MR: Denis Ducarme, Florence Reuter;

Les Engagés: Isabelle Hansez, Anne Pirson;

Vooruit: Anja Vanrobaeys;

Cd&v: Nahima Lanjri.
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Ont voté contre:

PS: Caroline Désir;

PVDA-PTB: Roberto D’Amico.

S’est abstenue:

Ecolo-Groen: Sarah Schlitz.

La rapporteure, Le président,

Ellen Samyn Denis Ducarme

Hebben tegengestemd:

PS: Caroline Désir;

PVDA-PTB: Roberto D’Amico.

Heeft zich onthouden:

Ecolo-Groen: Sarah Schlitz.

De rapportrice, De voorzitter,

Ellen Samyn Denis Ducarme
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